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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭০৮

৫১/ তাওবা (كتاب التوبة)
পিরেদঃ ১. তাওবার বাপাের উৎসাহদান ও তােত আনিত হওয়া

باب ف الْحضِ علَ التَّوبة والْفَرح بِها ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن الصباح، وزُهير بن حربٍ، قَالا حدَّثَنَا عمر بن يونُس، حدَّثَنَا عرِمةُ

همع وهكٍ، ‐ والم نب نَسدَّثَنَا اةَ، حطَلْح ِبا نب هدِ البع نب اقحسدَّثَنَا اارٍ، حمع نب

تُوبي ينح دِهبع ةبا بِتَوحشَدُّ فَرا هَه عليه وسلم ‏ "‏ لال صل هال ولسر قَال قَال ‐

يِسفَا هابشَرو هاما طَعهلَيعو نْهم فَانْفَلَتَت ةضِ فَلاربِا هلَتاحر َلانَ عك مدِكحا نم هلَيا

منْها فَاتَ شَجرةً فَاضطَجع ف ظلّها قَدْ ايِس من راحلَته فَبينَا هو كذَلكَ اذَا هو بِها

خْطَاكَ ‏.‏ ابنَا رادِي وبع نْتا ماللَّه حالْفَر دَّةش نم قَال ا ثُمهطَامخَذَ بِخفَا نْدَهةً عمقَائ

من شدَّة الْفَرح ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৭০৮। মুহাদ ইবনু সাাহ ও যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ বাা যখন আাহর িনকট তাওবা কের তখন িতিন ঐ

বি থেকও অিধক খুশী হন য ম-িবয়াবােন িনজ সাওয়ারীর উপর আেরািহত িছল। তারপর সাওয়ািরিট তার

থেক পািলেয় গল। আর তার উপর িছল তার খাদ ও পানীয়। এরপর িনরাশ হেয় স একিট বৃের ছায়ায়

এেস ত=ইেয় পেড় এবং তার সাওয়ারী সমে সূণেপ িনরাশ হেয় পেড়। এমতাবায় হঠাৎ সাওয়ারীিট তার

সামেন এেস দাড়ায়। তখন (অমিনই) স উহার লাগাম ধের ফেল। তারপর স আনের আিতশেয বেল উেঠ,

"হ আাহ! তুিম আমার বাা, আিম তামার রব।" আনের আিতশেয স ভুল কের ফেলেছ।

English

Anas b. Malik reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Allah is more pleased with the repentance of a servant as he turns towards
Him for repentance than this that one amongst you is upon the camel in a
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waterless desert and there is upon (that camel) his provision of food and
drink also and it is lost by him, and he having lost all hope (to get tbat) lies
down in the shadow and is disappointed about his camel and there he finds
that camel standing before him. He takes hold of his nosestring and then out
of boundless joy says: 0 Lord, Thou art my servant and I am Thine Lord. He
commits this mistake out of extreme delight.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19031

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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